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Istruzioni di montaggio, uso e manutenzione1 Generalità

1.1 Informazioni sul documento
Le istruzioni originali di montaggio, uso e manutenzione sono redatte in lingua 
tedesca. Tutte le altre lingue delle presenti istruzioni sono una traduzione del 
documento originale.

Le presenti istruzioni di montaggio, uso e manutenzione sono parte integrante 
del prodotto e devono essere conservate sempre nelle sue immediate vicinanze. 
La stretta osservanza di queste istruzioni costituisce il requisito fondamentale 
per l'utilizzo ed il corretto funzionamento del prodotto.
Queste istruzioni di montaggio, uso e manutenzione corrispondono all'esecu-
zione del prodotto e allo stato delle norme tecniche di sicurezza presenti al 
momento della stampa.

2 Sicurezza
Le presenti istruzioni contengono informazioni fondamentali ai fini del corretto 
montaggio e uso del prodotto. Devono essere lette e rispettate scrupolosa-
mente sia da chi esegue il montaggio sia dall'utilizzatore finale.
Oltre al rispetto delle norme di sicurezza in generale, devono essere rispettati 
tutti i punti specificamente contrassegnati.
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2.1 Contrassegni utilizzati nelle istruzioni

Simboli:
Simbolo di pericolo generico

Pericolo dovuto a tensione elettrica

Nota  

Parole chiave di segnalazione:

PERICOLO!
Situazione molto pericolosa.
L'inosservanza può provocare infortuni gravi o mortali.

AVVISO!
Rischio di (gravi) infortuni per l'utente. La parola di segnalazione “Avviso” 
indica l'elevata probabilità di riportare (gravi) lesioni in caso di mancata 
osservanza di questo avviso.

ATTENZIONE!
Esiste il rischio di danneggiamento del prodotto/dell'impianto. La parola di 
segnalazione “ATTENZIONE” si riferisce alla possibilità di arrecare danni 
materiali al prodotto in caso di mancata osservanza di questo avviso.

NOTA: Un'indicazione utile per l'utilizzo del prodotto. Segnala anche possibili 
difficoltà.
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2.2 Qualifica del personale
Il personale addetto al montaggio del prodotto deve possedere la relativa qua-
lifica. 

2.3 Pericoli conseguenti al mancato rispetto delle prescrizioni di sicurezza
Il mancato rispetto delle prescrizioni di sicurezza, oltre a mettere in pericolo 
le persone e danneggiare il prodotto può far decadere ogni diritto alla garanzia.
Le conseguenze dell‘inosservanza delle prescrizioni di sicurezza possono essere:

• Mancata attivazione di importanti funzioni del prodotto o dell'impianto, 
• Mancata attivazione delle procedure di riparazione e manutenzione previste,
• Pericoli per le persone conseguenti a fenomeni elettrici, meccanici 

e batteriologici, 
• Danni materiali.

2.4 Prescrizioni di sicurezza per l'utente
Osservare le disposizioni vigenti per la prevenzione degli infortuni.
Adottare le misure di protezione necessarie per escludere pericoli causati da 
corrente elettrica. Osservare le direttive locali o le disposizioni generali [ad es. 
IEC, VDE ecc.] così come le direttive delle aziende elettriche locali.
Questo apparecchio non è destinato a essere utilizzato da persone (compresi 
i bambini) con limitate capacità fisiche, sensoriali o mentali oppure mancanti 
di esperienza e/o conoscenza, a meno che non vengano sorvegliate da una per-
sona responsabile della loro sicurezza o abbiano ricevuto da quest'ultima istru-
zioni su come utilizzare l'apparecchio. 
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I bambini devono essere sorvegliati al fine di garantire che non giochino con 
l'apparecchio.

2.5 Prescrizioni di sicurezza per il montaggio e l'ispezione
Il gestore deve provvedere affinché tutti i lavori di ispezione e montaggio ven-
gano eseguiti da personale tecnico autorizzato e qualificato, il quale si sia ade-
guatamente studiato le istruzioni di montaggio, uso e manutenzione.
I lavori sulla pompa o sull'impianto devono essere eseguiti solo durante lo stato 
di inattività. Per l'arresto del prodotto/impianto è assolutamente necessario 
rispettare la procedura descritta nelle istruzioni di montaggio, uso e manuten-
zione.

2.6 Modifiche non autorizzate e parti di ricambio
Eventuali modifiche del prodotto sono ammesse solo previo accordo con il 
costruttore. I pezzi di ricambio originali e gli accessori autorizzati dal costruttore 
sono parte integrante della sicurezza delle apparecchiature e delle macchine. 
L'impiego di parti o accessori non originali può far decadere la garanzia per i 
danni che ne risultino.

2.7 Condizioni di esercizio non consentite
La sicurezza di funzionamento del prodotto fornito è assicurata solo in caso di 
utilizzo regolamentare secondo le applicazioni e condizioni descritte nel capi-
tolo 4 del manuale.
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3 Trasporto e magazzinaggio
Al ricevimento del modulo IF controllare subito se ci sono danni da trasporto. 
Se si riscontrano danni da trasporto è necessario avviare le corrispondenti pro-
cedure presso lo spedizioniere entro i termini previsti.
ATTENZIONE! Pericolo di danneggiamento per il modulo IF!
Pericolo di danneggiamento a causa di manipolazione impropria durante 
il trasporto e il magazzinaggio.
Durante il trasporto e il magazzinaggio proteggere l'apparecchio da umidità, 
gelo e danni meccanici.
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4 Campo d’applicazione
I moduli IF Stratos sono concepiti per il comando esterno e per la segnalazione 
degli stati di esercizio di pompe della serie Wilo-Stratos.
I moduli IF non sono adatti per lo spegnimento sicuro della pompa.
PERICOLO! Pericolo di danno a persone e a cose! 
L'utilizzo degli ingressi di comando per le funzioni di sicurezza può provocare 
considerevoli danni a cose e a persone.

5 Dati e caratteristiche tecniche
5.1 Chiave di lettura

Esempio modulo IF Stratos SBM 

Modulo IF Stratos

Modulo IF = modulo interfaccia (Interface)
Stratos = adatto per queste serie
SBM Esecuzione/identificazione della funzione:

Ext. Off = esterno off
Ext. Min = funzionamento minimo esterno
SBM = segnalazione cumulativa di funzionamento
Ext. Aus/SBM = esterno off e segnalazione cumulativa di funzio-
namento
DP = solo interfaccia per pompa doppia
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5.2 Dati tecnici

Dati generali
Sezione morsetti 1,5 mm² a filo sottile
Sicurezza secondo EN 60950 fino ad una tensione di rete 230 V, tipo di connes-

sione della rete TN o TT
Ingresso del contatto
Versione bassa tensione di sicurezza con separazione 

di potenziale
Massa di riferimento insieme all'ingresso di comando 0-10 V
Tensione a vuoto max. 10 V
Corrente di loop ca. 10 mA
Uscita del contatto
Versione libera da potenziale
Carico massimo 30 V AC/60 V DC: 1 A AC1/DC1
Carico min. 12 V DC, 10 mA
Ingresso di comando 0-10 V
Versione bassa tensione di sicurezza con separazione 

di potenziale
Massa di riferimento insieme all'ingresso del contatto
Campo di tensione 0-10 V
Resistenza ingresso > 100 k
Precisione 5 % assoluta
Resistenza alla tensione 24 V DC
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5.3 Fornitura
• Modulo IF
• Guidacavi metallico conforme alla normativa EMC Pg 9 (Pg 9 e Pg 7 con la ver-

sione DP)
• Istruzioni di montaggio, uso e manutenzione
• Cavo di collegamento interfaccia pompa doppia

• 2x2x0,22 mm² twistato a coppia e schermato (versione DP)
• 2x0,5 mm² cavo rivestito, 670 mm di lunghezza (rimanenti versioni)

6 Descrizione e funzionamento
6.1 Descrizione dei moduli IF

I moduli IF Stratos ampliano la dotazione delle pompa con l'aggiunta di ingressi 
ed uscite e mettono a disposizione collegamenti per l'interfaccia per pompa 
doppia. La versione DP svolge una funzione speciale: funge da collegamento tra 
un cavo BUS e la comunicazione e mette a disposizione i collegamenti per le 
pompe doppie.

Interfaccia per pompa doppia (DP)
Interfaccia specifica per Wilo, a prova di corto circuito conti-

nuo, a prova di inversione di polarità
Tensione max. 10 Vss
Frequenza ca. 150 kHz
Lunghezza cavo max. 3 m

5.2 Dati tecnici
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6.2 Funzione

Ext. Off: ingresso per contatto di apertura libero da potenziale
• Contatto chiuso: la pompa è in servizio nel funzionamento di regolazione. 
• Contatto aperto: pompa a riposo.
Ext. Min: ingresso per contatto di apertura libero da potenziale
• Contatto chiuso: la pompa è in servizio nel funzionamento di regolazione.

Funzione/Modulo IF Stratos

Ex
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DP

Uscita segnalazione cumulativa di funziona-
mento SBM con funzione di contatto 
di chiusura libero da potenziale

- - -

Ingresso per contatto di apertura libero 
da potenziale con funzione Ext. Min

- - - -

Ingresso per contatto di apertura libero 
da potenziale con funzione Ext. Off

- - -

Ingresso di comando 0-10 V
Regolazione a distanza del valore di consegna
Regolazione a distanza della velocità

- -

Interfaccia DP per management pompa 
doppia
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• Contatto aperto: la pompa funziona a una velocità min. fissa.
SBM: uscita con funzione di contatto di chiusura libero da potenziale.
• Contatto chiuso: la pompa è in servizio nel modo di funzionamento predefi-

nito.
• Contatto aperto: pompa a riposo.
0-10 V: ingresso di comando.
• Regolazione a distanza del valore di consegna: la regolazione della pressione 

differenziale sulla pompa è attiva. Il valore di consegna per la pressione diffe-
renziale viene impostato mediante la tensione analogica 0-10 V (fig. 1).

• Regolazione a distanza della velocità la regolazione della pressione differen-
ziale sulla pompa è disattivata. La pompa funzione come attuatore ad un 
numero di giri costante impostato mediante la tensione 0-10 V (fig. 1).

DP: interfaccia tra due pompe che, insieme, funzionano come una pompa dop-
pia. È possibile impostare il ruolo di entrambe le pompe (master/slave) e il modo 
di funzionamento (principale/riserva oppure parallelo).

7 Installazione e collegamenti elettrici
L'installazione e i collegamenti elettrici devono essere realizzati in confor-
mità alle normative in vigore e solo da personale specializzato!
Avviso! Pericolo di infortuni!
Osservare le disposizioni vigenti per la prevenzione degli infortuni.
Avviso! Pericolo di morte a causa di folgorazione elettrica!
Adottare le misure di protezione necessarie per escludere pericoli causati 
da corrente elettrica. Osservare le direttive locali o le disposizioni generali 
[ad es. IEC, VDE ecc.] così come le direttive delle aziende elettriche locali.
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7.1 Installazione
Per garantire l'immunità per gli ambienti industriali (EN 61000-6-2) utilizzare, 
per i cavi dei dati o di comando, cavi schermati e guidacavi conformi alla norma-
tiva EMC (compresi nella fornitura del modulo). 
AVVISO! Pericolo di folgorazione elettrica!
Prima di iniziare l'installazione del modulo IF disinserire la tensione della 
pompa e assicurarla contro il reinserimento accidentale.

Operazioni di installazione come da (fig. 2):
• Rimozione del coperchio della morsettiera della pompa
• Rimozione del coperchio (1)
• Installazione del modulo IF nella morsettiera della pompa (2)
• Introduzione del connettore fino all'arresto (3)
• Rimozione degli attacchi filettati presenti Pg 9 (4a)
• Installazione dei guidacavi metallici conformi alla normativa EMC in dotazione 

(4b)
• Spellatura e preparazione della schermatura e dei fili (4c)
• Introduzione del conduttore (4d)
• Avvitamento del guidacavi (4e)

Terminate le suddette operazioni eseguire il collegamento elettrico (vedi para-
grafo successivo).
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7.2 Modulo IF Stratos DP
Operazioni di installazione come da (fig. 2):

• Rimozione del coperchio della morsettiera della pompa
• Rimozione del coperchio (1)
• Installazione del modulo IF nella morsettiera della pompa (2)
• Introduzione del connettore fino all'arresto (3)
• Rimozione dell'attacco filettato presente Pg 7 o Pg 9 (4a)
• Installazione del guidacavi metallico conforme alla normativa EMC Pg 7 o Pg 9 

in dotazione (4b)
• Spellatura e preparazione della schermatura e dei fili del cavo in dotazione 

2x2x0,22 mm², schermato a coppia (4c)
• Introduzione del conduttore (4d)
• Avvitamento del guidacavi (4e)

Terminate le suddette operazioni eseguire il collegamento elettrico (vedi para-
grafo successivo).

7.3 Collegamenti elettrici
AVVISO! Pericolo di folgorazione elettrica!
I collegamenti elettrici devono essere eseguiti da elettricisti autorizzati 
di un'azienda elettrica del posto in conformità alle normative locali vigenti 
(disposizioni VDE).

• Esecuzione dell'installazione secondo il paragrafo precedente 
• Installazione elettrica della pompa conformemente a quanto riportato nelle 

relative Istruzioni di montaggio, uso e manutenzione
• Verifica di compatibilità tra i dati tecnici dei circuiti elettrici da allacciare e i dati 

elettrici del modulo IF
Numerazione dei morsetti secondo fig. 2, pos. (3) dal basso verso l'alto
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7.3.1 Modulo IF Stratos Ext. Off 

• Verifica di assenza di tensione estranea dei fili Ext. Off
• Collegamento dei fili Ext. Off agli apparecchi esterni 
• Collegamento dei fili 0-10 V (rispettare al polarità)

7.3.2 Modulo IF Stratos Ext. Min

• Verifica di assenza di tensione estranea dei fili Ext. Min

Morsetto n. Morsetto

1 Ext. Off
2 Ext. Off
3 0-10 V 
4 GND (per 0-10 V)
5 DP
6 DP

Morsetto n. Morsetto

1 Ext. Min
2 Ext. Min
3 0-10 V 
4 GND (su 0-10 V)
5 DP
6 DP
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• Collegamento dei fili Ext. Min agli apparecchi esterni 
• Collegamento dei fili per 0-10 V (rispettare al polarità)

7.3.3 Modulo IF SBM 

• Collegamento dei fili SBM agli apparecchi esterni 
• Collegamento dei fili a 0-10 V (rispettare al polarità)

7.3.4 Modulo IF Stratos Ext. Off/SBM 

Morsetto n. Morsetto

1 SBM
2 SBM
3 0-10 V 
4 GND (su 0-10 V)
5 DP
6 DP

Morsetto n. Morsetto

1 Ext. Off
2 Ext. Off
3 SBM
4 SBM
5 DP
6 DP
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• Verifica di assenza di tensione estranea dei fili Ext. Off
• Collegamento dei fili Ext. Off e SBM agli apparecchi esterni

7.3.5 Modulo IF Stratos DP 

• Collegamento dei fili come da tabella
• Per le rispettive pompe partner i fili vanno applicati rispettando la sequenza 

identica
• Nella pompa partner e in questa, i cavi BUS vengono collegati ai morsetti 1 e 2 

(rispettare la polarità) 

7.4 Lavori conclusivi (tutti i moduli)
• Collegamento dei fili DP alla pompa partner (solo pompa doppia)
• Verifica di eventuali danni visibili della guarnizione della morsettiera
• Chiusura del coperchio della morsettiera con le apposite viti in modo che la 

guarnizione aderisca perfettamente lungo l'intero perimetro
• Messa in servizio/verifica funzionale come indicato nel seguente paragrafo prin-

cipale

Morsetto n. Morsetto Filo

1 BUS (connesso con 3)
2 BUS (connesso con 4)
3 BUS (connesso con 1) bianco (WH)
4 BUS (connesso con 2) blu (BU)
5 DP rosso (RD)
6 DP nero (BK)



Italiano

90 WILO SE 12/2009

8 Messa in servizio/verifica funzionale
I seguenti paragrafi descrivono il controllo del funzionamento degli ingressi e 
delle uscite. Si consiglia un controllo in funzione dell'impianto collegato. Per 
alcune impostazioni sono necessarie le istruzioni di montaggio, uso e manuten-
zione della pompa.

8.1 Ingresso Ext. Off
• Il contatto tramite morsetti Ext. Off è chiuso
• Attivazione della pompa tramite menu: appare il simbolo per “On”
• Il contatto tramite morsetti Ext. Off è aperto: la pompa si spegne, il simbolo 

scompare

8.2 Ingresso Ext. Min
• Il contatto tramite morsetti Ext. Min è chiuso
• Attivazione della pompa tramite menu: appare il simbolo , il simbolo  che 

identifica il funzionamento a regime ridotto non è visibile (se necessario 
aumentare tramite menu il valore di consegna/numero di giri oppure disattivare 
il funzionamento “Automatico notte”)

• Il contatto tramite morsetti Ext. Min è aperto: appare il simbolo  “la pompa 
funziona a velocità min.”

8.3 Ingresso 0-10 V
• La pompa è nel modo di funzionamento “servomotore”, il simbolo  è visi-

bile
• Tensione in ingresso su 10 V: La pompa è in funzione; il numero di giri visualiz-

zato corrisponde a quello massimo
• Tensione in ingresso su 2 V: La pompa è in funzione; il numero di giri visualizzato 

corrisponde a quello minimo
• Tensione in ingresso < 1 V: pompa a riposo
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• Tensione in ingresso su 2 V: La pompa è in funzione; il numero di giri visualizzato 
corrisponde a quello minimo

8.4 Uscita SBM 
• Il contatto tramite morsetti Ext. Off è chiuso (se presente)
• Attivazione della pompa tramite menu: appare il simbolo 
• Il contatto SBM è chiuso
• Disattivazione della pompa tramite menu: il simbolo diventa 
• Il contatto SBM è aperto

8.5 Interfaccia DP
• Impostazione del funzionamento a pompa doppia come da istruzioni di mon-

taggio, uso e manutenzione della pompa: il funzionamento è assegnato come 
descritto

9 Manutenzione
I moduli descritti in queste istruzioni di regola non necessitano di manutenzione.

10 Guasti, cause e rimedi
Fare eseguire i lavori di riparazione solo da personale tecnico qualificato!
AVVISO! Pericolo di folgorazione elettrica!
Prendere le misure di protezione necessarie per escludere pericoli causati 
da corrente elettrica.

• Prima dei lavori di riparazione disinserire la tensione della pompa e assicu-
rarla contro il reinserimento non autorizzato.

• I danni ai cavi di collegamento alla rete elettrica di regola devono essere eli-
minati esclusivamente da un elettricista qualificato.
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AVVISO! Pericolo di ustione!
In caso di temperature del fluido e pressioni di sistema elevate lasciare prima 
raffreddare la pompa e privare di pressione il sistema.

Nel caso non sia possibile eliminare l'inconveniente, rivolgersi all'installatore 
oppure al più vicino punto Wilo di assistenza tecnica o rappresentanza.

11 Parti di ricambio
L'ordinazione di parti di ricambio avviene tramite l'installatore locale e/o il Ser-
vizio Assistenza Clienti Wilo.
Per evitare richieste di chiarimenti e ordinazioni errate, all'atto dell'ordinazione 
è necessario indicare tutti i dati della targhetta.

Guasti Cause Rimedi

La pompa non si 
avvia

Il contatto Ext. Off non è chiuso
La tensione all'ingresso 0-10 V 
non è sufficiente

Controllare il comando 
esterno

La pompa si ferma 
al numero minimo 
di giri

Il contatto Ext. Min non è chiuso
La tensione all'ingresso 0-10 V 
non è sufficiente

Controllare il comando 
esterno

Il funzionamento 
a pompa doppia non 
è assegnato

Cablaggio danneggiato
Impostazione errata di menu

Controllare il cablaggio
Regolare le pompe come 
descritto nel manuale
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T +371 67 145229
mail@wilo.lv
Lebanon
WILO SALMSON
Lebanon
12022030 El Metn
T +961 4 722280
wsl@cyberia.net.lb
Lithuania
WILO Lietuva UAB
03202 Vilnius
T +370 5 2136495
mail@wilo.lt
The Netherlands
WILO Nederland b.v.
1551 NA Westzaan
T +31 88 9456 000
info@wilo.nl
Norway
WILO Norge AS
0975 Oslo
T +47 22 804570
wilo@wilo.no
Poland
WILO Polska Sp. z.o.o.
05-090 Raszyn
T +48 22 7026161
wilo@wilo.pl

Portugal
BombasWilo-Salmson
Portugal Lda.
4050-040 Porto
T +351 22 2080350
bombas@wilo.pt

Romania
WILO Romania s.r.l.
077040 Com. Chiajna Jud.
Ilfov
T +40 21 3170164
wilo@wilo.ro

Russia
WILO Rus ooo
123592 Moscow
T +7 495 7810690
wilo@wilo.ru

Saudi Arabia
WILO ME - Riyadh
Riyadh 11465
T +966 1 4624430
wshoula@wataniaind.com

Serbia and Montenegro
WILO Beograd d.o.o.
11000 Beograd
T +381 11 2851278
office@wilo.co.yu

Slovakia
WILO Slovakia s.r.o.
82008 Bratislava 28
T +421 2 45520122
wilo@wilo.sk

Slovenia
WILO Adriatic d.o.o.
1000 Ljubljana
T +386 1 5838130
wilo.adriatic@wilo.si

South Africa
Salmson South Africa
1610 Edenvale
T +27 11 6082780
errol.cornelius@
salmson.co.za

Spain
WILO Ibérica S.A.
28806 Alcalá de Henares
(Madrid)
T +34 91 8797100
wilo.iberica@wilo.es

Sweden
WILO Sverige AB
35246 Växjö
T +46 470 727600
wilo@wilo.se

Switzerland
EMB Pumpen AG
4310 Rheinfelden
T +41 61 83680-20
info@emb-pumpen.ch

Taiwan
WILO-EMUTaiwanCo. Ltd.
110 Taipeh
T +886 227 391655
nelson.wu@
wiloemutaiwan.com.tw

Turkey
WILO Pompa Sistemleri
San. ve Tic. A.Ş.
34530 Istanbul
T +90 216 6610211
wilo@wilo.com.tr

Ukraina
WILO Ukraina t.o.w.
01033 Kiew
T +38 044 2011870
wilo@wilo.ua

United Arab Emirates
WILO Middle East FZE
Jebel Ali - Dubai
T +971 4 886 4771
info@wilo.com.sa

USA
WILO-EMU USA LLC
Thomasville,
Georgia 31792
T +1 229 5840097
info@wilo-emu.com

WILO USA LLC
Melrose Park, Illinois 60160
T +1 708 3389456
mike.easterley@
wilo-na.com

Vietnam
WILO Vietnam Co Ltd.
Ho ChiMinh City, Vietnam
T +84 8 38109975
nkminh@wilo.vn

Algeria
Bad Ezzouar, Dar El Beida
T +213 21 247979

Armenia
375001 Yerevan
T +374 10 544336

Bosnia and Herzegovina
71000 Sarajevo
T +387 33 714510

Georgia
0179 Tbilisi
T +995 32 306375

Macedonia
1000 Skopje
T +389 2 3122058

Mexico
07300 Mexico
T +52 55 55863209

Moldova
2012 Chisinau
T +373 2 223501

Rep. Mongolia
Ulaanbaatar
T +976 11 314843

Tajikistan
734025 Dushanbe
T +992 37 2232908

Turkmenistan
744000 Ashgabad
T +993 12 345838

Uzbekistan
100015 Tashkent
T +998 71 1206774
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WILO SE
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
Germany
T 0231 4102-0
F 0231 4102-7363
wilo@wilo.com
www.wilo.de

G1 Nord
WILO SE
Vertriebsbüro Hamburg
Beim Strohhause 27
20097 Hamburg
T 040 5559490
F 040 55594949
hamburg.anfragen@wilo.com

G2 Nord-Ost
WILO SE
Vertriebsbüro Berlin
Juliusstraße 52–53
12051 Berlin-Neukölln
T 030 6289370
F 030 62893770
berlin.anfragen@wilo.com

G3 Ost
WILO SE
Vertriebsbüro Dresden
Frankenring 8
01723 Kesselsdorf
T 035204 7050
F 035204 70570
dresden.anfragen@wilo.com

G4 Süd-Ost
WILO SE
Vertriebsbüro München
Adams-Lehmann-Straße 44
80797 München
T 089 4200090
F 089 42000944
muenchen.anfragen@wilo.com

G5 Süd-West
WILO SE
Vertriebsbüro Stuttgart
Hertichstraße 10
71229 Leonberg
T 07152 94710
F 07152 947141
stuttgart.anfragen@wilo.com

G6 Mitte
WILO SE
Vertriebsbüro Frankfurt
An den drei Hasen 31
61440 Oberursel/Ts.
T 06171 70460
F 06171 704665
frankfurt.anfragen@wilo.com

G7 West
WILO SE
Vertriebsbüro Düsseldorf
Westring 19
40721 Hilden
T 02103 90920
F 02103 909215
duesseldorf.anfragen@wilo.com

Kompetenz-Team
Gebäudetechnik

WILO SE
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
T 0231 4102-7516
T 01805 R•U•F•W•I•L•O*

7•8•3•9•4•5•6
F 0231 4102-7666

Kompetenz-Team
Kommune
Bau + Bergbau

WILO EMU GmbH
Heimgartenstraße 1
95030 Hof
T 09281 974-550
F 09281 974-551

Werkskundendienst
Gebäudetechnik
Kommune
Bau + Bergbau
Industrie

WILO SE
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
T 0231 4102-7900
T 01805 W•I•L•O•K•D*

9•4•5•6•5•3
F 0231 4102-7126
kundendienst@wilo.com

Erreichbar Mo–So von
7–18 Uhr.
In Notfällen täglich
auch von
18–7 Uhr.

– Kundendienst-
Anforderung

– Werksreparaturen
– Ersatzteilfragen
– Inbetriebnahme
– Inspektion
– Technische Service-

Beratung
– Qualitätsanalyse

Wilo-International

Österreich
Zentrale Wien:
WILO Pumpen
Österreich GmbH
Eitnergasse 13
1230 Wien
T +43 507 507-0
F +43 507 507-15

Vertriebsbüro Salzburg:
Gnigler Straße 56
5020 Salzburg
T +43 507 507-13
F +43 507 507-15

Vertriebsbüro
Oberösterreich:
Trattnachtalstraße 7
4710 Grieskirchen
T +43 507 507-26
F +43 507 507-15

Schweiz
EMB Pumpen AG
Gerstenweg 7
4310 Rheinfelden
T +41 61 83680-20
F +41 61 83680-21

Standorte weiterer
Tochtergesellschaften

Argentinien,
Aserbaidschan, Belarus,
Belgien, Bulgarien, China,
Dänemark, Estland,
Finnland, Frankreich,
Griechenland,
Großbritannien, Indien,
Indonesien, Irland, Italien,
Kanada, Kasachstan, Korea,
Kroatien, Lettland, Libanon,
Litauen, Niederlande,
Norwegen, Polen, Portugal,
Rumänien, Russland,
Saudi-Arabien, Schweden,
Serbien und Montenegro,
Slowakei, Slowenien,
Spanien, Südafrika, Taiwan,
Tschechien, Türkei,
Ukraine, Ungarn, USA,
Vereinigte Arabische
Emirate, Vietnam

Die Adressen finden Sie
unter www.wilo.com.
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Wilo-Vertriebsbüros in Deutschland

Erreichbar Mo–Fr von 7–18 Uhr.

– Antworten auf
– Produkt- und Anwendungsfragen
– Liefertermine und Lieferzeiten

– Informationen über Ansprechpartner vor Ort

– Versand von Informationsunterlagen

* 14 Cent pro Minute aus dem deutschen
Festnetz der T-Com. Bei Anrufen aus
Mobilfunknetzen sind Preisabweichungen
möglich.




